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OTS 134

TÜRTECHNIK | DOOR TECHNOLOGY
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Montageanleitung

Scissor-action arm door closer
Assembly instructions

Ferme-porte avec bras articulé
Notice de montage

Cierrapuertas con brazo de compás
Instrucciones de montaje
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Papierschablonen können sich durch Luftfeuchtigkeit verändern. Daher sind ausschließlich die Maßangaben verbindlich! Paper templates may alter due to air humidity. For this reason, only the specified dimensions are binding!

Gabarits en papier peuvent se gondoler par l’humidité de l’air. Seulement les indications dimensionnelles sont donc obligatoires ! ¡Plantillas de papel se pueden abarquillar por la humedad del aire. Por lo tanto, sólo las dimensiones indicadas son obligatorias!

HINWEIS NOTE

REMARQUE NOTA
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DIN links
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DIN izquierda
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αmax

α

Normalmontage Bandseite
Standard installation on hinge side

Montage normal côté paumelles
Montaje normal en el lado de las bisagras

Kopfmontage Bandgegenseite
Transom installation on side opposite to hinges
Montage inversé côté opposé aux paumelles
Montaje invertido en el lado contrario al de las bisagras

~5 s

SW 
Size 
6 Pans 
Tamaño

10 Nm
10
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2 ≤ 180°

3 ≤ 180°

4 * ≤ 120°

α 2
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Papierschablonen können sich durch Luftfeuchtigkeit verändern. Daher sind ausschließlich die Maßangaben verbindlich! Paper templates may alter due to air humidity. For this reason, only the specified dimensions are binding!

Gabarits en papier peuvent se gondoler par l’humidité de l’air. Seulement les indications dimensionnelles sont donc obligatoires ! ¡Plantillas de papel se pueden abarquillar por la humedad del aire. Por lo tanto, sólo las dimensiones indicadas son obligatorias!
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OTS 134

Beachten Sie auch die "Produktinformation Türschließer OTS | UTS | VTS"  
(Art.-Nr. 0-46884). Sie finden das Dokument auf "www.g-u.com".HINWEIS

Also observe the product information 0-46884 "OTS | UTS | VTS – Door 
closer product information". You will find the document at www.g-u.com.NOTE

Tenez également compte des informations produits 0-46884  
"OTS | UTS | VTS – Ferme-porte Information produits".  
Yous trouverez le document sur www.g-u.com.

REMARQUE

Tenga también en cuenta las informaciones de producto 0-46884  
"OTS | UTS | VTS – Cierrapuertas Información del producto".  
Encontrará el documento en www.g-u.com

NOTA

Für das Produkt gilt die Leistungserklärung 0-48408 (Download auf www.g-u.com).

The Declaration of Permormance 0-48408 applies to this product (download from www.g-u.com).

Pour le produit, la déclaration de performance 0-48408 s'applique (Télécharger sur www.g-u.com).

La declaración de rendimiento 0-48408 se aplica al producto (Descargar en www.g-u.com).
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Papierschablonen können sich durch Luftfeuchtigkeit verändern. Daher sind ausschließlich die Maßangaben verbindlich!Paper templates may alter due to air humidity. For this reason, only the specified dimensions are binding!
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